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11 Now there was on the 
mountainside a great 
herd of pigs feeding.  
1 2 A l l t h e d e m o n s 
begged him, saying, 
“Send us into the pigs, 
that we may enter into 
them.”  
13 At once Jesus gave 
them permission. The 
unclean spirits came out 
and entered into the 
pigs. The herd of about 
two thousand rushed 
down the steep bank into 
the sea, and they were 
drowned in the sea.  

11 Ἦν δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ 
ὄρε ι ἀγέλη χο ίρων 
µεγάλη βοσκοµένη· 
12 καὶ παρεκάλεσαν 
αὐτὸν λέγοντες Πέµψον 
ἡµᾶς εἰς τοὺς χοίρους, 
ἵ ν α ε ἰ ς α ὐ τ ο ὺ ς 
εἰσέλθωµεν. 
1 3 κ α ὶ ἐ π έ τ ρ ε ψ ε ν 
αὐτοῖς. καὶ ἐξελθόντα τὰ 
πνεύµατα τὰ ἀκάθαρτα 
ε ἰ σ ῆ λ θ ο ν ε ἰ ς τ ο ὺ ς 
χοίρους, καὶ ὥρµησεν ἡ 
ἀγέλη κατὰ τοῦ κρηµνοῦ 
εἰς τὴν θάλασσαν, ὡς 
δισχίλιοι, καὶ ἐπνίγοντο 
ἐν τῇ θαλάσσῃ. 

14 Those who fed them fled, and 
told it in the city and in the 
country. The people came to see 
what it was that had happened.  
15 They came to Jesus, and saw 
him who had been possessed by 
demons sitting, clothed, and in 
his right mind, even him who had 
the legion; and they were afraid.  
16 Those who saw it declared to 
them how it happened to him 
who was possessed by demons, 
and about the pigs.  
17 They began to beg him to 
depart from their region.  

14 Καὶ οἱ βόσκοντες αὐτοὺς 
ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰς τὴν 
πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς· καὶ 
ἦλθον ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ γεγονός. 
15 καὶ ἔρχονται πρὸς τὸν Ἰησοῦν, 
καὶ θεωροῦσιν τὸν δαιµονιζόµενον 
καθήµενον ἱµατ ισµένον κα ὶ 
σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν 
λεγιῶνα, καὶ ἐφοβήθησαν. 
16 καὶ διηγήσαντο αὐτοῖς οἱ 
ἰ δ ό ν τ ε ς πῶ ς ἐ γ έ ν ε τ ο τ ῷ 
δαιµονιζοµένῳ καὶ περὶ τῶν 
χοίρων. 
17 καὶ ἤρξαντο παρακαλεῖν αὐτὸν 
ἀπελθεῖν ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 

18 As he was entering into 
the boat, he who had been 
possessed by demons 
begged him that he might 
be with him.  
19 He didn’t allow him, but 
said to him, “Go to your 
house, to your friends, and 
tell them what great things 
the Lord has done for you, 
and how he had mercy on 
you.” 
20 He went his way, and 
began to p roc la im in 
Decapolis how Jesus had 
done great things for him, 
and everyone marveled.  

18 Καὶ ἐµβαίνοντος 
αὐτοῦ εἰς τὸ πλοῖον 
παρεκάλε ι αὐτὸν ὁ 
δαιµονισθεὶς ἵνα µετ᾿ 
αὐτοῦ ᾖ. 
19 κα ὶ οὐκ ἀφῆκεν 
αὐτόν, ἀλλὰ λέγει αὐτῷ· 
Ὕπαγε εἰς τὸν οἶκόν 
σου πρὸς τοὺς σούς, καὶ 
ἀπάγγειλον αὐτοῖς ὅσα 
ὁ κύριός σοι πεποίηκεν 
καὶ ἠλέησέν σε. 
20 καὶ ἀπῆλθεν καὶ 
ἤρξατο κηρύσσειν ἐν τῇ 
Δεκαπόλει ὅσα ἐποίησεν 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς , καὶ 
πάντες ἐθαύµαζον. 
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